

CORSO DI FORMAZIONE





La competenza semantico lessicale:


COME IL LESSICO CODIFICA LA REALTA'





DESTINATARI


docenti di L1 e L2 della scuola secondaria


di primo grado


-competenti nell'uso del computer


-competenti nella navigazione in Internet


-interessati al miglioramento degli apprendimenti di base





FINALITA'


promozione di un insegnamento intenzionale e incidentale del lessico, attraverso la messa in atto consapevole di strategie comuni alle diverse lingue per il riconoscimento, la ritenzione e l'utilizzo del lessico





OBIETTIVI


SAPERE


Confronto fra lingue e culture: � cogliere e analizzare l’interdipendenza tra differenze culturali e lessicali;�cogliere la fondatezza dell’esigenza di uno studio scientifico delle lingue, anche in campo semantico


sviluppare la competenza semantico-lessicale nella classe plurilingue


sviluppare l' apprendimento del lessico mediante la codifica sensoriale della realtà


fare ricorso alla centralità del testo nell'apprendimento del lessico come strumento di codifica della realtà


SAPER FARE


Proposte per un metodo di insegnamento della competenza lessicale nella lingua madre e nelle lingue comunitarie


acquisire modelli di progettazione didattica, inerenti alla riflessione sul lessico come codifica della realtà 


 acquisire modelli e mappe sulla didattica del lessico nella funzione comunicativa della lingua una classe plurilingue


progettare di unità di lavoro mirate all'apprendimento significativo, intenzionale e strutturato dell'uso del lessico nella codifica della realtà 


SAPER ESSERE


-rifocalizzare l'importanza di un insegnamento intenzionale e incidentale 


del lessico


-acquisire competenze progettuali in merito all'insegnamento della lingua


-acquisire un atteggiamento aperto, flessibile e disponibile al confronto





PRODOTTI ATTESI


Esercitazioni digitali. Elaborazione di un progetto  secondo il modello proposto


METODOLOGIA


- autoapprendimento on line, per l'acquisizione dei contenuti esposti nei documenti teorici


- apprendimento cooperativo on line  (classe virtuale), per l'elaborazione dei prodotti previsti a chiusura di ogni modulo


STRATEGIE DIDATTICHE


On line


Studio personale, Dibattito in forum, Confronto di esperienze didattiche


Brainstorming, Lavoro individuale sul modello proposto


In presenza


Creazione di gruppi misti di lavoro, Protocollo di lavoro, Workshop sul modello proposto per approfondirne alcuni aspetti ,Plenaria di confronto tra i lavori dei vari gruppi, Dibattito, Sintesi teorica e metodologica


Proposte di lavoro su altre piste di approfondimento possibile 


MATERIALI E RISORSE DIDATTICHE


contributi teorici e metodologici in Word, Ppt e Cmap Tools


modelli di progettazione didattica 


laboratori sincroni 











IL PERCORSO DIDATTICO


Monte ore 50 ( 18 in presenza / 32 on line) ( vedi offerta formativa per il dettaglio)


MODULO N.1


- presentazione del corso e del contratto formativo (tempi, attività, scansione delle attività,  modalità organizzative, prodotti finali, risultati attesi, modalità e strumenti di verifica)


- presentazione dei corsisti e breve brainstorming sulle esperienze pregresse e sulle aspettative


(ovviamente in merito all'argomento del corso)


riferimenti teorici generali:


Materiale di studio dal punto di vista sociologico e antropolgico


Balboni,Il linguaggio come modello culturale. Parole comuni


Duranti, Cultura e semantica emotiva  ?


Esercizi di approfondimento ( approfondimento sociologico)


Materiale di studio dal punto di vista letterario


Hagège La funzione delle parole la loro storia e le lingue


Esercizi di approfondimento (approfondimento letterario)


Materiali di studio dal punto di vista linguistico


QCRE


L’apprendimento semantico-lessicale nell’ambito di un approccio scientifico all’insegnamento della lingua�Sabatini, Le Raccomandazioni di Mannheim�Sabatini, Perché è necessario un insegnamento scientifico dell'analisi della lingua�Ducati, Lo sviluppo dell'apprendimento semantico-lessicale


Accademia della Crusca, Ducati, Il glossario di base 


Esercizi di approfondimento ( approfondimento linguistico)


MODULO N.2


Progettazione di unità di lavoro mirate all'apprendimento significativo, intenzionale e strutturato dell'uso del lessico nella codifica della realtà


Presentazione del modello di riferimento : “Dal  testo alla competenza lessicale”


-   modelli e mappe sulla dimensione del lessico nella funzione comunicativa della lingua


(Leone, Silsis Lombardia, lessico Bagnolo)


modelli di progettazione didattica, inerenti alla riflessione sul lessico come codifica della realtà in una classe plurilingue


La centralità del testo nell’apprendimento del lessico come strumento di codifica della realtà (Proposte per un metodo di insegnamento della competenza lessicale nella lingua madre e nelle lingue comunitarie)


Modello Didattico





Kaled Hosseini The Kite Runner  e Il cacciatore di aquiloni


ITALIANO L1 E L2


Analisi lessicale e sensoriale, Analisi Semantica, Analisi semantica e creazione di significati


INGLESE L2 – ITALIANO L1 E L2


2.    Analisi dei verbi


(phrasal verbs, verbi di percezione, fare, modali)


Ampliamento del campo lessicale anche con altri testi


Categorizzazione del campo lessicale


Differenze testuali e culturali . Il testo come autoritratto di una cultura


Differenze culturali: le metafore


VERIFICA





Elaborazione di un progetto personale  e di gruppo, che sviluppi l’analisi di un testo in base al modello proposto, a partire da un ambito lessicale  scelto, fino all’ampliamento in altri testi. 


Presentazione plenaria dei progetti in formato Ppt  


Stesura del Portfolio


Questionari di gradimento e questionari di valutazione











